
BESLUT AV DE AVTALSSLUTANDE PARTERNA FÖRSAMLADE I RÅDET

av den 12 juni 2007

om antagande av bestämmelser om tillämpning av artikel 6a i konventionen om upprättandet av en
europeisk polisbyrå (Europolkonventionen)

(2007/413/RIF)

DE AVTALSSLUTANDE PARTERNA i Europolkonventionen, Euro-
peiska unionens medlemsstater, har beslutat följande:

med beaktande av konventionen om upprättandet av en euro-
peisk polisbyrå (Europolkonventionen) (1), ändrad genom proto-
kollet om ändring av konventionen (2), särskilt artikel 6a.2,

med beaktande av det utkast som styrelsen har utarbetat efter
samråd med den gemensamma tillsynsmyndigheten, och

av följande skäl:

(1) Det åligger de avtalsslutande parterna, församlade i rådet,
att anta bestämmelser om tillämpning av artikel 6a i
Europolkonventionen.

(2) De avtalsslutande parterna respekterar genom antagan-
det av detta beslut sin skyldighet enligt konventionen
om skydd för enskilda vid automatisk behandling av
personuppgifter som antogs av Europarådet den 28
januari 1981.

(3) De avtalsslutande parterna beaktar även rekommendation
nr R(87) 15 av den 17 september 1987 från Europa-
rådets ministerkommitté om användningen av person-
uppgifter inom polisväsendet.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE

Artikel 1

Definitioner

I detta beslut avses med

a) personuppgifter: varje upplysning som avser en identifierad
eller identifierbar fysisk person; en identifierbar person är
en person som kan identifieras, direkt eller indirekt, särskilt
genom ett personnummer eller genom ett eller flera särskilda
kännetecken på hans eller hennes fysiska, fysiologiska, men-
tala, ekonomiska, kulturella eller sociala identitet.

b) behandling av personuppgifter (”behandling”): varje åtgärd eller
serie av åtgärder som vidtas med personuppgifter, vare sig
det sker på automatisk väg eller inte, till exempel insamling,
registrering, organisering, lagring, bearbetning eller ändring,
återvinning, sökning, användning, utlämnande genom över-
sändande, spridning eller annat tillhandahållande av uppgif-
ter, sammanställning eller samkörning, blockering, radering
eller förstöring av uppgifter.

c) datoriserat system för insamlade uppgifter: det system som avses
i artikel 6.1 i Europolkonventionen.

d) informationssystem: det system som avses i artikel 7.1 i Euro-
polkonventionen.

e) arbetsregister för analysändamål: ett register som upprättats för
analysändamål i enlighet med artikel 10.1 i Europolkonven-
tionen.

f) medlemsstat: en avtalsslutande part i Europolkonventionen.
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g) tredje part: en tredjestat eller ett organ i enlighet med artikel
10.4 i Europolkonventionen.

h) vederbörligen bemyndigad Europoltjänsteman: en Europoltjänste-
man som av Europols direktorat har utsetts att behandla
personuppgifter som lagrats i enlighet med detta beslut.

Artikel 2

Tillämpningsområde

Detta beslut skall tillämpas för personuppgifter som översänds
till Europol för att fastställa om huruvida uppgifterna är rele-
vanta för Europols arbetsuppgifter och kan införas i det dato-
riserade systemet för insamlade uppgifter, med undantag av

a) personuppgifter som införs i informationssystemet i enlighet
med artikel 9.1 i Europolkonventionen,

b) personuppgifter som erbjuds av en medlemsstat eller en
tredje part för införande i ett visst arbetsregister för analys-
ändamål samt personuppgifter som införs i ett arbetsregister
för analysändamål i enlighet med artikel 10 i Europolkon-
ventionen.

Artikel 3

Åtkomst och användning

1. Åtkomst till personuppgifter som behandlas av Europol
enligt detta beslut skall begränsas till vederbörligen bemyndi-
gade Europoltjänstemän.

2. Utan att det påverkar tillämpningen av artikel 13 i Euro-
polkonventionen skall personuppgifter som behandlas av Euro-
pol enligt detta beslut, endast användas för att fastställa huru-
vida uppgifterna är relevanta för Europols arbetsuppgifter och
kan införas i det datoriserade systemet för insamlad informa-
tion.

Artikel 4

Bestämmelser om skydd av personuppgifter och
datasäkerhet

1. När Europol behandlar personuppgifter enligt detta beslut
skall bestämmelserna om skydd av personuppgifter och om
datasäkerhet i Europolkonventionen följas, särskilt artikel 14.3

och artiklarna 16 och 25 samt de bestämmelser som antagits
för deras tillämpning.

2. Om Europol beslutar att införa dessa uppgifter i det da-
toriserade systemet för insamlade uppgifter eller att radera eller
förstöra dem skall den medlemsstat eller tredje part som har
lämnat uppgifterna underrättas om detta.

Artikel 5

Tidsgräns för lagring av uppgifter

1. Ett beslut om användning av personuppgifter i enlighet
med artikel 3.2 skall fattas så snart som möjligt och i alla
händelser inte senare än sex månader efter det att uppgifterna
mottogs av Europol.

2. I avsaknad av ett sådant beslut efter sexmånadersperioden
skall personuppgifterna raderas eller förstöras och den medlems-
stat eller tredje part som har lämnat uppgifterna skall under-
rättas om detta.

Artikel 6

Ansvar

1. Europol skall ansvara för att se till att artiklarna 3, 4 och
5 i detta beslut följs.

2. Europol skall informera styrelsen och den gemensamma
tillsynsmyndigheten om hur Europol avser att genomföra detta
ansvar innan behandlingen av uppgifter enligt detta beslut in-
leds.

Artikel 7

Verkan

Detta beslut får verkan dagen efter dess offentliggörande i Euro-
peiska unionens officiella tidning.

Utfärdat i Luxemburg den 12 juni 2007.

På rådets vägnar
W. SCHÄUBLE

Ordförande
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